
Глава 131.

Пещера

Прогуливаясь по снегу в течение целого утра, до сих пор не нашел никаких следов животных, и
даже стало еще труднее ходить, Чжан Сяохуа почти проскальзывал время от времени, и
поэтому он мог больше полагаться только на свой костыль.

Весь мир был сделан из снега и голых ветвей в лесу, и кроме «шу-шу» звуков снегопада, все
могли слышать мягкие шаги Чжана Сяохуа. В такой обстановке нельзя было бы сказать,
движется ли он к северу или югу, но не было большой разницы в направлениях для глупого
Чжану Сяохуа. Он только поднял свой взгляд, чтобы посмотреть на маленькую гору, но, не
сделав этого какое-то время, он понял, что в следующий раз он снова поднялся на гору.

Однако этот мальчик по имени «Чжан» не интересовался маленькой горой, он заботился
только о том, есть ли маленькие животные, и после долгого ходьбы он понял, что в горах
вокруг деревни Го нет никаких зайцев, которые были обычными в горах. Даже белки, которые
прыгали вокруг деревьев, были редкими, так как же он мог охотиться за едой?

Чжан Сяохуа еще больше удивился, но если бы белки, которые зимуют на своих деревьях,
знали о мыслях Чжана Сяохуа, они могли бы все проснуться от спячки, чтобы укусить его все
вместе. Было здорово, когда он восхищался их танцами на верхушках деревьев в обычные дни,
но теперь, когда снег окутал гору, и они были в спящем режиме, он хотел их съесть, а им было
все равно, живут ли они или мертвы.

Если бы ученый Ли Цзиньфэн знал об этом, он бы с трудом подсунул книгу «Человек и
Природа» Чжану Сяохуа, прежде чем почувствовал себя смущенным, потому что не был
достаточно хорошим учителем.

Поэтому Чжан Сяохуа часто останавливался, чтобы изучить свое окружение, продолжая идти
вперед, и, когда он шел, его глаза внезапно дрогнули, и он прищурился, чтобы посмотреть на
его дальний фронт. Чжан Сяохуа был вне себя от радости, разве не был большой серый заяц,
пересекающий десятки шагов перед ним? Разве это не жареная нога кролика, которую он с
нетерпением ждал?

С тех пор, как он нашел свою добычу, Чжан Сяохуа начал осторожно идти вперед, его шаги
были легкими и осторожными, опасаясь оповестить зайца, который прятался.

К сожалению, несмотря на то, что Чжан Сяохуа в молодости преследовал цыплят и кроликов,
он ограничивался только играми и развлечениями с ними. Когда речь заходит о реальной
охоте, Чжан Сяохуа был далеко не способен поймать этого зайца, который в настоящее время
находится в снегу. В тот момент, когда он пошел по периметру следа зайца, уши зайца
выпрямились, и он немедленно убежал от того, чтобы быть в том же царстве, что и небесный
кролик. Он больше не был отчужденным зайцем, он унаследовал славную традицию и
объединил свою душу с кроликом-волшебником, кроликом Роджером. В этот момент не было
зайца, который остался бы только перед Чжаном Сяохуа, это было похоже на всех зайцев,
которых охотились. Короче говоря, он убежал далеко от Чжана Сяохуа.

Бегите за кроликом!

Как мог Чжан Сяохуа отдохнуть, увидев, как его жареная нога кролика пытается убежать? Он
тут же укрепил свои силы, бросил свои раны в глубину своего ума и побежал за ним, но,
вздохнув, всегда бывали моменты, когда тело человека не могло двигаться в соответствии с



тем, как он этого хотел.

Следовательно, этот единственный человек и единственный заяц начали дикую охоту на гуся в
безбрежной снежной пустыне. Заяц был сообразителен, и он быстро побежал, часто меняя
свое направление, из-за чего Чжану Сяохуа стало сложно продолжать погоню за ним. С другой
стороны, хотя Чжан Сяохуа не мог бежать очень быстро, у него была хорошая выносливость, и
это тело, которое имело бы стойкость лошади более чем на полдня, не испытывая никаких
следов усталости, это не следует недооценивать. Некоторое время он не испытывал усталости,
но травмы на его теле так часто вспыхивали от боли, что мешало ему продвигаться дальше, и,
следовательно, он мог только поддерживать определенную скорость и преследовать зайца,
пока он устал и поддался ему.

Несмотря на то, что планы Чжана Сяохуа были скользкими, они были в правильном
направлении и действительно, после погони за какое-то время, заяц начал замедляться.
Счастья поднялось со дна Чжана Сяохуа, когда его ноги двигались еще быстрее.

Когда он гонялся, глаза Чжана Сяохуа внезапно засветились. Перед ним было широкое и
плоское поле, и перед полем была маленькая гора, которую он с нетерпением ждал, чтобы
посетить все это время. Казалось, что он потерялся в лесу, когда он бежал в погоне за зайцем.

Однако, когда он в настоящее время охотится, Чжан Сяохуа не использовал маленькие
змеиные пути в горах, когда он продолжал преследовать зайца.

Заяц не был глуп, и когда он услышал звуки сзади, он также увеличил свой темп и бросился к
маленькой горе перед ним. Вскоре после выхода на переднюю часть горы кролик начал
замедляться, поскольку считал, что Чжан Сяохуа должен был устать. Однако гора перед ним
была не менее крутой по сравнению с плато за травой, поэтому как он мог подняться?

Когда он подумал, что он нашел место для бегства, путь для побега оказался тупиком, поэтому
заяц остановился на мгновение, прежде чем бежать в другом направлении вдоль горы.

Чжан Сяохуа, естественно, продолжал преследовать зайца целенаправленно.

Когда он увидел, что заяц начал замедляться, Чжан Сяохуа стал счастливее, поскольку
расстояние между ними уменьшилось, пока не осталось несколько шагов, прежде чем Чжан
Сяохуа мог протянуть руку и поймать его.

Однако в тот момент заяц внезапно остановился, он немного понюхал, и его длинные уши
обернулись, и как только он увидел Чжана Сяохуа за его спиной, он поменял направление и
направился к горе.

Чжан Сяохуа, который стоял за ним, был вне себя от радости, если бы этот отстраненный заяц
стал глупым из-за того, что его слишком долго преследовали? Планировал ли он разбить
голову на горе? Как говорится, в мире есть бесплатный обед, но Чжан Сяохуа чувствовал, что
его обманули!

Однако то, что произошло позже, оставило Чжан Сяохуа в изумлении.

Когда собирался нанести камнем удар по голове, он не сломал ему голову, и он не умер, как
ожидал Чжан Сяохуа. Вместо этого была слабая вспышка света, и серый заяц, которого
преследовал Чжан Сяохуа на все утро, фактически исчез!

Когда Чжан Сяохуа подошел к этому месту, он с недоверием потер глаза и подумал, не



изменилось ли его зрение. Если бы не следы, оставленные зайцем, Чжан Сяохуа мог подумать,
что все, что произошло раньше, было мечтой.

Чжан Сяохуа был ошеломлен, когда он подошел к тому месту, где заяц исчез раньше, он не
осмелился использовать свои руки, чтобы почувствовать этот район, поэтому он использовал
костыль, чтобы с силой подтолкнуть камень, чтобы проверить, нет ли в нем таинственности.
Костыль не исчез, поэтому он внимательно изучил этот район, и действительно, вскоре он
обнаружил, что на месте исчезновения зайца был регион размером с половину человека.
Несмотря на то, что если он был прочным, когда его подталкивали костылем, снежинок, кусков
камней или грязи, падающих сверху, не было, и, как мог предположить любой наблюдатель, по
крайней мере, какой-то снег должен был упасть, если Чжан Сяохуа использовал свою силу,
чтобы исследовать область.

Очевидно, это место было необычное.

Чжан Сяохуа снова использовал свой костыль, но он ткнул пятно внизу, и он понял, что есть
область квадратная, где костыль может простираться, как будто есть отверстие, которое было
невидимым для глаза. Чжан Сяохуа не осмелился поверить в то, что видел, но его костыль
легко мог проникать в стену скалы прямо перед его глазами.

Даже когда его костыль собирался полностью исчезнуть в яме, он все еще не мог
почувствовать конца, и, когда его рука приближалась к каменной стене, Чжан Сяохуа
остановился и задумался на мгновение, прежде чем продолжить. Когда его рука исчезла, Чжан
Сяохуа, наконец, поверил, что перед ним была дыра в каменной стене.

После того, как Чжан Сяохуа убрал руку и костыль, он стоял на том же месте в снегу и начал
анализировать ситуацию.

Что же было перед ним? Должен ли он рискнуть расследовать это?

Молодежь любопытна по своей природе, и Чжан Сяохуа не стал исключением, но войти в
небольшую пещеру, которую он не мог видеть, было чем-то из его комфортной зоны. В конце
концов, он также знал, что любопытство сгубило кошку.

Однако Чжан Сяохуа также не желал возвращаться в травяную хижину с пустыми руками.
Немного поразмыслив, Чжан Сяохуа совершил большие действия и пошел к лесу, но, пройдя на
некоторое расстояние, Чжан Сяохуа лег на заснеженной земле и подглядывал, чтобы он мог
видеть этот район на каменной стене.

Чжан Сяохуа собирался дождаться зайца *.

* - Игра слов: ожидание заяц имеет то же значение, что и ожидая появления бесплатного
обеда.

Однако, после долгого ожидания, дикий заяц не появился снова, и Чжан Сяохуа расстроился.
Может быть, заяц был слишком умным, поэтому он спрятался глубже в пещеру или, возможно,
уже поддался любой опасности внутри, или может быть, что был другой выход, из которого он
сбежал? Пока Чжан Сяохуа обдумывал идею третьей возможности и собирался встать, он
увидел, как голова дикого зайца появилась. Заяц дернул головой и изучил свое окружение,
прежде чем выпрыгнуть из каменной стены и побежал по горной стороне.

Когда Чжан Сяохуа увидел дикого зайца, он не погнался за ним немедленно и продолжал
лежать, пока не был уверен, что больше ничего не выпрыгнет из скальной стены, прежде чем



идти туда.

Собственно, когда Чжан Сяохуа лежал на снегу, он уже решил, что если зайчик сможет
выпрыгнуть из пещеры, тогда он должен быть в безопасности внутри, и не должно быть другого
выхода, поэтому он должен быть запечатан наверняка. Кроме того, вход казался всего лишь
квадратной дырой, поэтому большие животные не могли войти, и, следовательно, внутри не
должно быть никаких опасностей.

Если заяц не вышел бы после входа в пещеру, Чжан Сяохуа не посмел бы последовать за ним.

Когда он подошел к передней части каменной стены, Чжан Сяохуа остановил свои шаги,
присел на корточки и снова протянул костыль. На этот раз он попытался расследовать, была ли
пещера изогнута внутри или была достаточно большой, чтобы человек стоял прямо.
Действительно, когда его рука могла проникать в пещеру, не испытывая никаких препятствий,
Чжан Сяохуа имел представление о том, насколько велика пещера в его голове.

После этого Чжан Сяохуа достал из груди маленький меч и взял его левой рукой, а правая рука
продолжала держаться за костыль. Сначала он протянул костыль, прежде чем сжать зубы и
взобраться в квадратную область дыры в каменной стене.

Чжан Сяохуа, ползающий по земле, только почувствовал, как его глаза на мгновение замерли,
прежде чем войти в этот район, и разве это была не просто нормальная пещера перед ним? Он
лежал на заснеженной земле пещеры, в которую он только что вошел.

Когда Чжан Сяохуа встал, он заметил свое окружение и увидел, что что-то похожее на густой
туман, пронизывающий вход, от которого он только вползал, и из него падали лучи туманного
света, но он не мог видеть их снаружи. С входа на голову все еще сыпал снег, а на заснеженной
земле были следы дикого зайца.

Перед ним была обычно найденная пещера, которая была немного выше, чем рост Чжана
Сяохуа, но внутри была черная как смола тьма, а Чжан Сяохуа мог чувствовать только следы
замешательства.

Сердце Чжана Сяохуа несколько улучшилось, когда увидел следы.

Тем не менее, он все еще бросил сцепление в правую руку, и когда он услышал, как звук
«дэнга» падал на землю без какого-либо другого движения, он вынул из груди огонь из
коробка, зажег его и понес с собой правой рукой, пока его левая рука все еще держала
маленький меч и защищала его фронт. С небольшим светом от огня Чжан Сяохуа осторожно
предпринял шаги в темноту.

Когда он вошел в пещеру с огнем, освещающим его окружение, Чжан Сяохуа окончательно
расслабился.

Это была очень распространенная пещера размером с небольшую комнату, и внутри нее были
прямоугольные стены. На стороне скала была похожа на стол, а вокруг стола были даже
маленькие каменные стулья. На столе лежал денежный мешочек и прямоугольная скала, а
везде, где бы он ни был, она была голой, кроме костыля, который он бросил внутрь.

Когда он увидел сцену перед ним, Чжан Сяохуа сморщил брови, какое место это было для этого
настолько загадочным, но внутри не было ничего, кроме денежного мешка?

Он не спешил забрать денежный мешок, так как все, что на столе принадлежало бы ему рано



или поздно. Следовательно, он не сдался и не понес огонь, чтобы тщательно изучить всю
пещеру, даже используя свой костыль, чтобы стукнуть в стены, но, кроме того, чтобы остались
какие-то круглые вмятины в стене, больше ничего не было. Некоторые из круглых вмятин были
слишком высокими для Чжана Сяохуа, чтобы добраться, поэтому он использовал свой костыль,
но новых результатов не было, поэтому Чжан Сяохуа, наконец, сдался и подошел к каменному
столику.

Чжан Сяохуа поднял свой маленький меч и подтолкнул денежный мешок, он встряхнул сумку,
но с ним ничего не случилось, поэтому вместо этого он ткнул прямоугольным камнем, но это
тоже выглядело очень нормально. Чжан Сяохуа вложил свой маленький меч в грудь и,
используя левую руку, взял камень, придвинул к нему огонь и осторожно осмотрел его, но как
бы он ни смотрел на него, он, казалось, не отличался от булыжников в реке. Было ли это здесь,
потому что его форма была необычной?

Чжан Сяохуа с ужасом бросил камень на стол, его сердце было наполнено ожиданием, когда он
взял маленький мешочек. Однако, когда он легко поднял денежный мешочек, его сердце тоже
легко улетело, и все теплое волнение сразу же остыло. В то время как он думал, что денежный
мешок будет содержать несколько монет, если не какие-то кусочки золота, ощущение, когда он
взял денежный мешок, сказало ему, что он пуст и разочаровал его.

Чжан Сяохуа не оставил надежды и засунул руку в денежный мешок, чтобы обыскать, чтобы
опорожнить его, но внутри не было ни одного кролика.

Чжан Сяохуа не мог не чувствовать себя очень разочарованным, если бы знал, что это
произойдет раньше, он продолжил бы заниматься зайцем, поэтому по крайней мере его ужин
на ту ночь был бы удовлетворительным. Вместо этого все, что он должен был

получить за время, которое он провел в снегу, было пустым денежным мешком и паршивым
булыжником.

Чжан Сяохуа поджал губы и собирался бросить денежный мешок обратно на каменный стол,
когда его пальцы потерлись об него, и он почувствовал, что материал, используемый для
изготовления денежного мешка, казался неплохим. Некоторое время он размышлял, и думал,
что, поскольку у него не было денежного мешка, и монеты, которые дала ему хозяйка, все еще
были в комплекте с тряпкой, он мог бы взять его с собой. Таким образом, Чжан Сяохуа
положил огонь на стол и вынул монеты из груди, прежде чем высыпать все деньги в сумку,
запечатать его, подбросил его в воздух и снова поймал. Он чувствовал себя довольно хорошо,
ха-ха, по крайней мере, это была не совсем потерянная поездка.

Так же, как Чжан Сяохуа собирался забрать огонь со стола, его внимание упало на камень на
столе. Несмотря на то, что это казалось нормальным, зачем кому-то специально его размещать
здесь? Возможно, вокруг была какая-то тайна? Как бы то ни было, он мог бы взять его с собой,
чем проверить возможность, почему в сокровищнице не было бы сокровищ? Он должен был
забрать его, даже если это был обычный камень. Поэтому Чжан Сяохуа поднял прямоугольный
камень и бросил его в денежный мешок, прежде чем держать его в груди, и он снова поднял
огонь.

После проверки его окружения в последний раз, он неохотно вышел из пещеры.

Чжан Сяохуа смотрел на туманный свет входа и чувствовал себя странно, как могло такое
таинственное место не содержать ничего загадочного для него, чтобы его поднять? Он не был
бы удивлен, даже если денежный мешок был заполнен золотом, но вместо этого он был пуст.



Внезапно он подумал о том, почему должен быть квадратный вход размером в фут, ведущий в
пещеру? Кто-то должен был войти сюда раньше, и поскольку этот человек пришел сюда,
почему он не мог оставить для него ничего позади? Пустой денежный мешок определенно был
результатом того, что кто-то другой взял все деньги внутри и небрежно оставил его, тогда как
белый прямоугольный камень определенно остался на месте, потому что это бесполезно. Чжан
Сяохуа вздохнул в его сердце, забудьте об этом, по крайней мере, ему удалось забрать
денежный мешок, чтобы держать эти несколько монет, которыми он обладал.

Еще раз подняв настроение, Чжан Сяохуа был готов уйти, когда снег с входа в спуск насыпался
еще больше, а следы, которые он оставил ранее, уже собирались укрыться. Чжан Сяохуа снова
поднял свой костыль и согнул тело, медленно проползая через вход пещеры. Следовательно,
из-за пределов пещеры появилась невообразимая сцена. Твердый смотровой костыль сначала
высунулся из скальной стены, пока не появилась голова молодого человека, и он наконец
вылез полностью.

К счастью, вокруг никого не было, или их, возможно, испугали.

Когда Чжан Сяохуа вылез из пещеры, он посмотрел на окрестности и почувствовал, что уже
опаздывает, еще есть лес, который он должен был пересечь, и вокруг не было дикого зайца.
Чжан Сяохуа встряхнул с себя снег и грязь и посмотрел на обычную скальную

стену, которая ничем не отличалась от других сторон, затем он следил за его следами на снегу
и возвращался в то место, откуда он пришел.

После того, как Чжан Сяохуа ушел, снег пошел гуще и вскоре после того, снег покрыл следы
Чжана Сяохуа полностью. Еще до наступления темноты осталась только плоская белая земля
снегов, откуда прибыл Чжан Сяохуа.

В этот момент жалкий, острый вызов Чжана Сяохуа все еще следил за его следами на снегу,
когда он помчался обратно в хижину. Он молился, чтобы, когда он бежал, никогда не
заблудился в такое время.

Возможно, потому, что молитвы Чжана Сяохуа были эффективными или что он уже много раз
проходил через лес, но как только небо уже потемнело, Чжан Сяохуа снова оказался перед
большим плато.

Чжан Сяохуа не мог не чувствовать себя счастливым внутри, его беспокойное состояние ума
успокоилось и прямо в тот момент, его левая нога вдруг ударила что-то тяжелое, что не было
похоже на камень или ветку дерева. Когда Чжан Сяохуа поднял его и установил его перед
глазами, он понял, что это был дикий заяц, который замерз до смерти.
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